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ДОКЛАД НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, 

ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА 

НА РЕГИОНИТЕ 

за прилагането на Директива  2006/21/ЕО относно управлението на отпадъците от 

миннодобивните индустрии и за изменение на Директива  2004/35/ЕО 


1. ВЪВЕДЕНИЕ
Отпадъците от добивната промишленост представляват много голям дял от общото количество отпадъци, генерирани в Европейския съюз (приблизително 30 % през 2012 г., вж. таблицата, приложена към настоящия доклад). Недоброто управление на тези отпадъци може да има вредно въздействие върху здравето на човека и върху околната среда, както и може да доведе до сериозни аварии.

Директива 2006/21/ЕО относно управлението на отпадъците от миннодобивните индустрии
 (наричана по-нататък „Директивата“) има за цел да предотврати или да намали, доколкото е възможно, неблагоприятните въздействия върху околната среда, и по-специално върху водите, въздуха, почвата, фауната, флората и ландшафта, както и произтичащите рискове за здравето на човека, породени от управлението на отпадъците от миннодобивните индустрии. Директивата обхваща управлението на отпадъците, получени като пряк резултат от проучване, извличане, третиране и складиране на минерални ресурси, както и добив от кариери. 

По време на два последователни периода, обхванати от настоящия доклад (от 1 май 2008 г. до 30 април 2011 г. и от 1 май 2011 г. до 30 април 2014 г.), държавите членки е трябвало да въведат в сила и да приложат законовите, подзаконовите и административните разпоредби, необходими, за да се съобразят с настоящата директива. Директивата трябваше да бъде транспонирана до 1 май 2008 г. В оценката на Комисията на мерките за транспониране бяха установени много случаи, в които Директивата е неправилно транспонирана или само частично транспонирана. Комисията започна двадесет и две официални разследвания. В момента има открити четири процедури за несъответствие.

В съответствие с член 22 от Директивата Комисията е приела решения, които предоставят насоки или тълкуване на някои аспекти на Директивата или разглеждат допълнителни технически аспекти.
 Предстои да завърши разработката на техническите насоки за инспектиране.

По същия начин Комисията и Европейският комитет за стандартизация (CEN) разработиха стандартизирани методи за вземане на проби и анализ, по-специално във връзка с член 22, параграф 2 от Директивата.

Комисията прие обобщението на референтния документ за най-добрите налични техники, обхващащи управлението на отпадъчни скали и отломки от минни дейности 
 през 2008 г.

2. ДОКЛАДВАНЕ И ОЦЕНКА
Съгласно член 18, параграф 1, държавите членки са длъжни на всеки три години да предоставят на Комисията доклад за прилагането на Директивата, изготвен на основата на въпросник.
 Също така член 18, параграф 1 изисква Комисията да публикува доклад за прилагането на Директивата въз основа на докладите, предоставени от държавите членки. 

Настоящият доклад обхваща първите два отчетни периода — от 1 май 2008 г. до 30 април 2011 г. и от 1 май 2011 г. до 30 април 2014 г.

Съгласно член 18, параграф 2 от държавите членки се изисква да предоставят на годишна база информация за всички докладвани от операторите събития, които е вероятно да засегнат стабилността на съоръженията за отпадъци, както и за всякакви значителни неблагоприятни ефекти върху околната среда, които са били разкрити от съответните контролни и мониторингови процедури, извършвани на съоръженията за отпадъци. Съгласно член 7, параграф 5 информацията, съдържаща се в разрешителните, издадени по силата на Директивата, също трябва да е на разположение на компетентните национални и европейски статистически органи, когато бъде поискана  за статистически цели.

В оценката на информацията, предоставена от държавите членки за първия отчетен период
, се подчертават ограниченията на текущата тригодишна система за докладване, която е насочена към приемането на мерки от страна на държавите членки, даващи възможност да се прилагат разпоредбите, определени в Директивата. Информацията, предоставена в докладите на държавите членки, не позволява на Комисията да направи оценка на прилагането на тези мерки на практика. 
В допълнение към националните доклади и с цел получаване на по-пълна картина бяха направени консултации с допълнителни източници на информация. Те включват по-специално информацията, с която разполага Комисията относно мерките, предприемани след аварии или инциденти, близки до авария, както и информация от други генерични източници, като например изследователски проекти и уебсайтове на националните агенции.

Комисията е използвала услугите на независими консултанти за съдействие при прегледа на наличната информация.

Получените от държавите членки доклади за двата отчетни периода бяха оценени, на първо място, по отношение на тяхната пълнота, и на второ място, с цел да се провери дали мерките, описани в докладите, представляват цялостен набор от мерки, без да се дава предварително становище относно съответствието на тези мерки с Директивата или реалното им изпълнение.

3. ДОКЛАДВАНЕ ОТНОСНО ПРИЛАГАНЕТО НА ДИРЕКТИВАТА В ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ
3.1. Съоръжения от категория А: основни разпоредби
С оглед на факта, че само малка част от миннодобивните отпадъци, генерирани в ЕС, представлява риск за околната среда или за човешкото здраве, Директивата предвижда система от диференцирани задължения за управлението на тези отпадъци и за процедурите за издаване на разрешения за съоръжения.

Директивата предвижда по-строги задължения за съоръжения, в които е налице по-висок риск от въздействие върху околната среда и човешкото здраве в случай на авария. Тези съоръжения са известни като съоръжения от категория А. Единадесет държави членки докладват, че нямат съоръжения от категория А в рамките на своите национални граници.
 

Оценката бе насочена по-специално към разпоредби, отнасящи се за тази категория. Степента на изпълнение на тези разпоредби се счита за подходящ показател за оценка на прилагането на Директивата като цяло. По-специално те включват: мерки, свързани с плановете за управление на отпадъците и с предотвратяването на големи аварии и информирането за такива, практически организационни мерки, въведени с цел да се гарантира предаването на информация, процедурата за определяне на съоръжения от категория А (включително такива с трансгранични въздействия), изготвяне на планове за действие при външни извънредни ситуации и инспекции.
Заключението е, че в повечето държави членки са приети общи мерки за изпълнение на Директивата. По-специално те се състоят в планове за управление на отпадъците, предотвратяване на големи аварии и информиране за такива, както и практически мерки за гарантиране на предаването на информация. Освен това сравнението на двата отчетни периода сочи, че е налице цялостно подобрение по отношение на мерките, предприети във връзка с тези разпоредби.

В оценката обаче е подчертана и необходимостта от подобряване на практическото прилагане на някои разпоредби. Така например някои държави членки трябва да завършат определянето на съоръженията от категория А, като прилагат критериите, посочени в Решение 2009/337/ЕО. Значителната степен, в която варира броят на съоръженията от категория А, определени от държавите членки, и несъответствията между докладвания брой съоръжения и количествата на опасните отпадъци, генерирани при добивни дейности
, предполагат, че процесът още не завършен (вж. таблицата, приложена към настоящия доклад).

Друга област, която се оказва, че се налага да бъде приоритетно разгледана в няколко държави членки, е издаването на разрешителни за всички съоръжения от категория А. Разработването на външни планове за извънредни събития за всички съоръжения от категория А също предстои да бъде завършено: според информация, докладвана от държавите членки, за около 25 % от тези съоръжения изглежда няма въведени планове.

Информацията, предоставена от държавите членки, сочи, че разпоредбите, отнасящи се до инспекциите, може да не са разбрани и прилагани по един и същ начин от всички държави членки. Освен това броят на инспекциите, докладвани от държавите членки, се различава значително. Тъй като информацията, предоставена от държавите членки, отразява различните практики, тяхното сравняване е с ограничена стойност.

3.2. Други разпоредби
Някои от данните, предоставени от държавите членки, относно броя на съоръженията, определени като предмет на Директивата, не изглеждат правдоподобно (вж. таблицата, приложена към настоящия доклад). Предоставените стойности се различават значително между отделните държави членки и са сравнително ниски в сравнение с информацията от други източници относно генерирането на миннодобивни отпадъци на национално равнище. В член 2 е опреден обхватът на Директивата, като са ограничени възможностите за изключване от него. Броят на инсталациите, отчетени от държавите членки в техните национални доклади показва обаче, че тази разпоредба не се разбира и прилага по един и същ начин от всички държави членки.

· Шест държави членки
 докладват, например, че на тяхна територия няма съоръжения, за които Директивата е приложима. Други източници на информация обаче сочат, че някои от тези държави стопанисват миннодобивни дейности, които генерират отпадъци, включително в някои случаи опасни отпадъци.

· По същия начин много малкият брой съоръжения за инертни отпадъци, докладван от някои държави членки, контрастира с данните, предоставени от други държави (Франция например докладва, че разполага с 4100 такива съоръжения, Унгария твърди, че разполага с 604, а други държави са посочили доста по-ниски стойности). 

Разрешителните, издадени по силата на разглежданата директива, могат да бъдат комбинирани с разрешителни, изисквани по друго законодателство на ЕС (напр. Директива 2012/18/ЕС на Европейския парламент и на Съвета
 (Директивата Севезо)), за да се избегне ненужно дублиране на информация и повторна работа. Изглежда, че само малък брой съоръжения, обхванати от настоящата директива, са били докладвани като съоръжения за миннодобивни отпадъци.

В член 17, параграф 1 са определени задълженията относно инспектирането. От държавите членки се изисква да гарантират, че съоръженията за отпадъци, обхванати от дадено разрешително, издадено по силата на настоящата директива, се проверяват преди започване на операциите по депониране, а след това през редовни интервали, включително във фазата след закриването, с оглед да се гарантира спазването на съответните условия на разрешителното. Директивата не определя изрично концепцията на инспектирането, нито посочва подробно как трябва да се извърши дадено инспектиране. В член 22 обаче се изисква Комисията да разработи и приеме технически насоки за инспектирането.

Голямото разнообразие, установено по отношение на приетите мерки относно инспекциите – по-специално при организирането на инспекциите, тяхното естество, отговорните органи и тяхната честота, – и броят на инспекциите, извършени през втория отчетен период, показва, че държавите членки вероятно невинаги са тълкували разпоредбите относно инспекциите, посочени в Директивата, по един и същ начин.

Само седем държави
 докладват случаи на несъответствие на национално равнище
 по време на втория отчетен период. Неспазване на условията, определени в разрешителните и съоръжения, работещи без разрешителни, са сред основните видове докладвано неспазване на задълженията.

Директивата позволява разпоредбите да бъдат приспособени или да не се прилагат за някои съоръжения, в зависимост от естеството на отпадъците. Националните списъци на инертни отпадъци, в съответствие с Решение 2009/359/ЕО на Комисията, дават възможност да се направи диференциране за тези видове отпадъци. Само осем държави членки са се възползвали от тази възможност.
 

Заключенията, които следва да се изготвят във връзка с изпълнението на другите (приложими за всички съоръжения) разпоредби, определени в Директивата, са същите като заключенията по отношение на съоръжения от категория А: въпреки че повечето държави членки са въвели обща нормативна рамка, все още има редица въпроси, които следва да бъдат решени.

Различия между държавите членки показват, че са необходими допълнителни усилия, за да се гарантира, че всички държави членки разбират и прилагат основните концепции на Директивата по сходен начин, с цел да се осигури ефективността на разпоредбите в рамките на ЕС.

4. ДОКЛАДВАНЕ, СВЪРЗАНО С БЕЗОПАСНОСТТА
Според информацията, получена от Комисията, през двата периода, обхванати от настоящия доклад, са възникнали общо пет аварии в две държави.

На Комисията обаче не е предоставено официално уведомление за тези аварии, както се изисква съгласно член 18, параграф 2 от Директивата. Информацията е получена от други източници.

Държавите членки бяха помолени да потвърдят отсъствието на аварии по време на двата отчетни периода. Повечето държави членки потвърждават, че не е имало аварии. Ще бъде необходима по-подробна информация, за да се прецени дали са изпълнени целите за намаляване на риска от аварии, определени в Директивата.

5. ОБЩИ ВЪПРОСИ ОТНОСНО ДОКЛАДВАНЕТО И ПРЕДОСТАВЯНЕТО НА ИНФОРМАЦИЯ
Качеството на информацията, предоставена от държавите членки, е променливо. Всички държави членки са представили национални доклади, както се изисква в съответствие с член 18. Голяма част от тях са предоставили много подробна, пълна и актуална информация, а степента на изчерпателност за всички държави членки е най-малкото приемлива.

Несъответствието в информацията, предоставена от държавите членки, и вероятността за погрешно тълкуване на някои разпоредби създават несигурност по отношение на съпоставимостта на предоставената информация и затрудняват значително оценката на работата на държавите членки при прилагането на Директивата.

Като цяло опитът на Комисията при изготвянето на този доклад потвърди факта, че информацията, предоставена от държавите членки съгласно член 18, сама по себе си не е достатъчна за да се получи ясна, подробна и достоверна картина на прилагането на Директивата на практика. Изискванията относно докладването, посочени в този член, са насочени към приемането на мерки, без да се посочва изрично информацията за прилагането на практика на тези мерки.

Дори като използва други източници, Комисията може само да получи ограничена информация в допълнение или потвърждение на информацията, предоставена от държавите членки, по-специално във връзка с правни и административни аспекти (включително аварии). Наличната информация е насочена към научните и техническите проблеми, но не съществува например публичен регистър на съоръженията за миннодобивни отпадъци.

6. ЗАКЛЮЧЕНИЯ И СЛЕДВАЩИ СТЪПКИ
Въз основа на оценката на Комисията може да се заключи, че по-голямата част от държавите членки са приели мерки, необходими за прилагане на разпоредбите, определени в Директивата. Оценката сочи обаче, че редица въпроси все още се нуждаят от решение, за да се гарантира, че прилагането на Директивата осигурява желаното равнище на защита.

Докладите на държавите членки показват, че няколко важни разпоредби, като тези относно идентифицирането на съоръженията за отпадъци или предоставянето на разрешителни и инспекциите, не се разбират и прилагат от държавите членки по един и същ начин. За да се осъществи по-последователното прилагане на Директивата, Комисията планира:

· да публикува общи насоки относно прилагането на разпоредбите, определени в Директивата, и

· да разработи насоки за инспектиране съгласно член 22, параграф 1, буква в).

Комисията ще разгледа и начини за подобряване на докладването на държавите членки относно прилагането, включително относно аварии, чрез по-широко разпространение на резултатите от нейната оценка на информацията, предоставена от държавите членки, и чрез насърчаване на обмена на информация относно миннодобивните дейности, включително най-добри практики.

Например могат да се използват различни процедури за събиране на информация в съответствие с член 7, параграф 5. Събирането на допълнителна информация, свързана с прилагането на Директивата на практика, ще подпомогне работата на Комисията, чиято цел е:

· оказване на подкрепа за прилагането и спазването на Директивата, по-специално чрез по-ефективно установяване на пропуските по отношение на реалното прилагане на Директивата и разработване на възможните мерки за тяхното преодоляване;

· определяне на най-добри практики по отношение на прилагането на Директивата; и

· проучване на нови начини за управление на докладването и опростяването на процесите, както и предвиждане, ако е необходимо, на изменение на разпоредбите на Решение 2009/358/ЕО на Комисията относно предоставянето на информация в съответствие с целите на Проверката на пригодността на мониторинга и докладването в областта на околната среда.

В изпълнение на ангажимента, поет в плана за действие на ЕС за кръговратна икономика, Комисията работи по изготвянето на насоки и насърчаването на най-добри практики в плановете за управление на отпадъците от миннодобивните индустрии. 
 

Комисията ще продължи да събира информация, която да позволява актуализирането в бъдеще на съответните аспекти на Директивата, за да се осигури защита на човешкото здраве и на околната среда, като се акцентира по-специално върху въпроси като управлението на опасни отпадъци, безопасността на язовири и водоеми и предотвратяване на замърсяването.

Данни по държави членки
	
	Общо количество отпадъци 2012 г.
 
	Общо количество отпадъци от добивната промишле​ност през 2012 г.
 
	Минерални и втвърдени отпадъци от добивната промишленост 
 
	Опасни минерални и втвърдени отпадъци от добивната промишленост 
 
	% опасни отпадъци от общото количество минерални и втвърдени отпадъци от добивната промишленост 
	Докладвани съоръжения в експлоа​тация

	Съоръжения в експлоата​ция от категория А
 
	Изчерпател-

ност (докладване)
 
	Брой инспекции (общо)
 
	Брой инспекции (категория А)
 

	Европейски съюз (28)
	2 514 220 000
	733 980 000
	731 950 000
	13 460 000
	1,84
	
	
	
	
	

	Белгия
	67 630 317
	115 137
	30 245
	9
	0,03
	3
	0
	
	np
 
	

	България
	161 252 166
	141 082 596
	141 061 523
	13 266 720
	9,40
	np
	2
	
	np
	np

	Чешката република
	23 171 358
	167 422
	88 585
	1 359
	1,53
	7
	0
	
	0
	

	Дания
	16 332 249
	18 005
	5 704
	45
	0,79
	0
	0
	
	0
	

	Германия
	368 022 172
	8 625 187
	8 488 645
	7 705
	0,09
	27
	2
	
	1073
	46

	Естония
	21 992 343
	9 354 964
	9 346 454
	5
	0,00
	4
	0
	
	53
	

	Ирландия
	13 421 334
	2 024 984
	1 984 284
	508
	0,03
	22
	2
	
	154
	49

	Гърция
	72 328 280
	47 831 627
	47 822 445
	90
	0,00
	2343
	1
	
	np
	np

	Испания
	118 561 669
	22 509 144
	22 495 556
	368
	0,00
	1558
	25
	
	np
	np

	Франция
	344 731 922
	2 477 408
	2 196 522
	1 644
	0,07
	4152
	1
	
	3401
	1

	Хърватия
	3 378 638
	5 034
	2 729
	257
	9,42
	np
	np
	
	np
	np

	Италия
	162 764 632
	719 666
	345 842
	1 990
	0,58
	213
	126
	
	349
	np

	Кипър
	2 086 469
	217 888
	217 311
	0
	0,00
	13
	1
	
	13
	1

	Латвия
	2 309 581
	1 968
	1 478
	0
	0,00
	0
	0
	
	
	

	Литва
	5 678 751
	25 911
	7 171
	25
	0,35
	0
	0
	
	
	

	Люксембург
	8 397 228
	131 314
	121 034
	0
	0,00
	0
	0
	
	
	

	Унгария
	16 310 151
	91 218
	81 827
	30 852
	37,70
	862
	6
	
	932
	115

	Малта
	1 452.496
	45 103
	45 103
	0
	0,00
	0
	0
	
	
	

	Нидерландия
	123 612 767
	179 164
	139 670
	3 280
	2,35
	0
	0
	
	
	

	Австрия
	34 047 465
	51 339
	34 687
	7 830
	22,57
	33
	0
	
	60
	

	Полша
	163 377 949
	68 035 432
	67 599 891
	1 301
	0,00
	99
	0
	
	116
	

	Португалия
	14 184 456
	242 598
	227 253
	5
	0,00
	8
	3
	
	18
	28

	Румъния
	266 975 602
	223 292 741
	223 173 154
	125 458
	0,06
	74
	2
	
	743
	

	Словения
	4 546 506
	14 448
	10 936
	0
	0,00
	np
	np
	
	0
	0

	Словакия
	8 425 384
	310 580
	299 913
	203
	0,07
	119
	3
	
	102
	15

	Финландия
	91 824 193
	52 880 000
	52 880 000
	0
	0,00
	90
	9
	
	166
	41

	Швеция
	156 306 504
	129 480 919
	129 455 408
	162
	0,00
	22
	15
	
	75
	

	Обединеното кралство
	241 100 639
	24 043 977
	23 787 471
	8 233
	0,03
	601
	4
	
	43
	4


�	ОВ L 102, 11.4.2006 г., стр. 15.


�	България, Дания, Франция и Обединеното кралство. 


�	Решение 2009/358/ЕО на Комисията от 29 април 2009 г. относно хармонизирането и редовното предоставяне на информацията и на въпросника , посочени в член 22, параграф 1, буква а) и член 18 от Директива 2006/21/ЕО на Европейския парламент и на Съвета относно управлението на отпадъците от миннодобивните индустрии (ОВ L 110, 1.5.2009 г., стр. 39).


Решение 2009/335/ЕО на Комисията от 20 април 2009 г. относно технически насоки за установяването на финансовата гаранция в съответствие с Директива 2006/21/ЕО на Европейския парламент и на Съвета относно управлението на отпадъците от миннодобивните индустрии (ОВ L 101, 21.4.2009 г., стр. 25).


Решение 2009/337/ЕО на Комисията от 20 април 2009 г. относно определянето на критериите за класификация на съоръженията за отпадъци в съответствие с приложение III към Директива 2006/21/ЕО на Европейския парламент и на Съвета относно управлението на отпадъците от миннодобивните индустрии (ОВ L 102, 22.4.2009 г., стр. 7).


Решение 2009/359/ЕО на Комисията от 30 април 2009 г. за допълване на определението за инертни отпадъци във връзка с прилагането на член 22, параграф 1, буква е) от Директива 2006/21/ЕО на Европейския парламент и на Съвета относно управлението на отпадъците от миннодобивните индустрии (ОВ L 110, 1.5.2009 г., стр. 46).


Решение 2009/360/ЕО на Комисията от 30 април 2009 г. за допълване на техническите изисквания за характеризиране на отпадъците, формулирани в Директива 2006/21/ЕО на Европейския парламент и на Съвета относно управлението на отпадъците от миннодобивните индустрии (ОВ L 110, 1.5.2009 г., стр. 48).


�	Характеризиране на отпадъци — Вземане на проби и анализ на дисоцируем в слаба киселина цианид, който е изхвърлен в хвостохранилище; Европейска техническа спецификация CEN/TS 16229:2011, 29.6.2011.


Характеризиране на отпадъци — Статично изпитване за определяне на киселинен и неутрализационен потенциал на сулфидни отпадъци; Европейски стандарт EN 15875:2011, 26.10.2011.


Характеризиране на отпадъци – Общ документ с указания за характеризиране на отпадъци от екстракционната промишленост, CEN/TR 16376:2012, 24.6.2012.


�	http://eippcb.jrc.ec.europa.eu/reference/BREF/mmr_adopted_0109.pdf.


�	Решение на Комисията за приемане на обобщението на референтния документ за най-добрите налични техники за целите на Директива 2006/21/ЕО на Европейския парламент и на Съвета относно управлението на отпадъците от миннодобивните индустрии и за изменение на Директива 2004/35/ЕО.


�	Решение 2009/358/ЕО на Комисията (ОВ L 110, 1.5.2009 г., стр. 39).


�	Виж: http://ec.europa.eu/environment/waste/studies/mining/Study%20Implementation%20report%20Extractive%20Waste%20Directive.pdf.


�	http://ec.europa.eu/environment/waste/studies/mining/waste_extractive_industries.pdf


�	Австрия, Белгия, Чешката република, Дания, Естония, Латвия, Литва, Люксембург, Малта, Нидерландия и Полша.


�	Степента на опасност на отпадъците, управлявани в дадено съоръжение, е един от критериите за класифицирането му в категория А (вж. таблицата в края на настоящия доклад).


�	Дания, Латвия, Литва, Люксембург, Малта и Нидерландия.


� 	Директива 2012/18/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 4 юли 2012 г. относно контрола на опасностите от големи аварии, които включват опасни вещества, за изменение и последваща отмяна на Директива 96/82/ЕО на Съвета (ОВ L 197, 24.7.2012 г., стр. 1).


�	България, Естония, Финландия, Гърция, Полша, Румъния и Обединеното кралство.


�	Общо 54 регистрирани случая, но не всички засегнати държави членки докладват броя на случаите. 


�	Чешката република, Финландия, Франция, Литва, Португалия, Словакия, Испания и Обединеното кралство.


� 	SWD(2016) 188 final, Работен документ на службите на Комисията „Към проверка на пригодността на мониторинга и докладването в областта на околната среда: по-голяма прозрачност и целенасочено докладване в рамките на политиката за околната среда на ЕС с цел по-ефективен мониторинг“. 


	


� 	COM(2015) 614 final, Съобщение на Комисията до Европейския парламент, Съвета, Европейския икономически и социален комитет и Комитета на регионите „Затваряне на цикъла - план за действие на ЕС за кръговата икономика“. 





� Данните са взети от env_wasgen, , EUROSTAT: Генериране на отпадъци от всички класифицирани в NACE стопански дейности и от домакинствата.


� Данните са взети от env_wasgen, , EUROSTAT: Генериране на отпадъци от добивната промишленост


� Данните са взети от env_wasgen, , EUROSTAT: Генериране на минерални и втвърдени отпадъци от добивната промишленост


� Данните са взети от env_wasgen, EUROSTAT: Генериране на опасни минерални и втвърдени отпадъци от добивната промишленост


� Данни за втория период съгласно докладваното от държавите членки.


� Данни за втория период съгласно докладваното от държавите членки.


� :Налична е изчерпателна информация;  Предоставена е информация, но тя изглежда непълна или неясна.


� Данни за втория период съгласно докладваното от държавите членки.


� Данни за втория период съгласно докладваното от държавите членки.


� np: Не е предоставена информация.
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